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ĐƠN BẢO HIỂM CẢNG VÀ BẾN CẢNG 
(Ban hành theo Quyết định số 0202/2024-BM/HH ngày 02/02/2024  

của Tổng Giám đốc Tổng Công ty Cổ phần Bảo Minh) 

PHẦN 1 – ĐIỀU KHOẢN VỀ TRÁCH NHIỆM 

1. TỔN THẤT, NẾU THUỘC TRÁCH NHIỆM, SẼ THANH TOÁN  

       Cho Người được bảo hiểm hoặc Người được bồi thường tổn thất như được quy định trong 

Bảng chi tiết bảo hiểm. 

2. ĐIỀU KHOẢN BẢO HIỂM 

Căn cứ vào việc thanh toán phí bảo hiểm, Người bảo hiểm đồng ý, tuân theo các quy định của 

Đơn bảo hiểm này và giới hạn của Phần 1 đã được liệt kê trong Bảng chi tiết bảo hiểm, để bồi 

thường cho Người được bảo hiểm về trách nhiệm pháp lý hoặc trách nhiệm theo hợp đồng của 

Người được bảo hiểm đối với các bên thứ ba phát sinh từ một Tai nạn mà Người được bảo 

hiểm có thể phải gánh chịu do Hoạt động được bảo hiểm với tư cách là Cảng vụ hoặc Người 

khai thác Bến cảng về: 

2.1 Tổn thất vật chất hoặc thiệt hại vật chất đối với bất động sản hay tài sản cá nhân của bất kỳ 

bên thứ ba nào, bao gồm tổn thất do mất sử dụng hoặc dôi nhật, với điều kiện là tổn thất hoặc 

thiệt hại đó là hậu qủa trực tiếp từ Hoạt động được bảo hiểm được thực hiện bởi Người được 

bảo hiểm trong phạm vi Cảng, Bến cảng hoặc Địa điểm được bảo hiểm; và 

2.2  Thương tật cho bất kỳ bên thứ ba nào với điều kiện là Thương tật đó là hậu qủa trực tiếp từ 

một Hoạt động được bảo hiểm được thực hiện bởi Người được bảo hiểm trong phạm vi giới 

hạn của Cảng, Bến cảng hoặc Địa điểm được bảo hiểm; và. 

2.3  Mọi trách nhiệm pháp lý của Người được bảo hiểm liên quan đến bất kỳ người thuê nào của 

Người được bảo hiểm đối với các Hoạt động được thực hiện bởi bất kỳ nhà thầu phụ nào do 

Người được bảo hiểm chỉ định, nhưng phải tuân theo các điều khoản, điều kiện và loại trừ của 

Đơn bảo hiểm này. Điều kiện để được bảo hiểm theo điều khoản 2.3 này là Người được bảo 

hiểm phải đảm bảo rằng bất kỳ người thuê và / hoặc nhà thầu phụ nào phải mua và duy trì bảo 

hiểm trách nhiệm đầy đủ.  

Bảo hiểm đầy đủ có nghĩa là phạm vi các điều khoản không kém phần thuận lợi so với phạm 

vi bảo hiểm được cung cấp cho Người được bảo hiểm theo Đơn bảo hiểm này. Đơn bảo hiểm 

này cũng phải quy định rằng phạm vi của nó sẽ đáp ứng trước tiên cho bất kỳ trách nhiệm nào 

về tổn thất trước mọi đơn bảo hiểm khác có thể bảo hiểm cùng phạm vi trách nhiệm.  

2.4  Phí tổn và chi phí phải gánh chịu trong việc bảo vệ bất kỳ khiếu nại nào phát sinh từ Tai nạn 

được bảo hiểm theo Phần 1, và các phí tổn và chi phí tố tụng được trả cho bất kỳ người khiếu 

nại nào tại bất kỳ Tòa án có thẩm quyền hoặc tố tụng trọng tài nào chống lại Người được bảo 

hiểm theo phán quyết , điều tra, điều chỉnh, thẩm định, kháng cáo và phí tổn và chi phí pháp 

lý phải tuân theo giới hạn chung của Phần 1. Phí tổn và chi phí pháp lý không thể bồi thường 

sẽ được loại trừ, bao gồm tất cả các khoản lệ phí, tiền lương, hoặc các khoản dự trữ lương cho 

nhân viên và tư vấn cũng như mọi chi phí văn phòng của Người được bảo hiểm trừ khi đã có 

thỏa thuận trước từ Người bảo hiểm. Các phí tổn và chi phí này bị chi phối bởi Điều khoản 2 

của Các Quy định chung của Đơn bảo hiểm. 

2.5  Phí tổn và chi phí mà Người được bảo hiểm phải gánh chịu trong việc xử lý hàng hóa hoặc tài 

sản của khách hàng của Người được bảo hiểm, bao gồm việc di dời xác hoặc mảnh vỡ của 

chúng, sau Tai nạn đối với hàng hóa hoặc tài sản đó trong Thời hạn bảo hiểm mà Người được 

bảo hiểm phải chịu trách nhiệm pháp lý trong phạm vi Giới hạn của Cảng, Bến cảng hoặc Địa 
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điểm được bảo hiểm tuân theo giới hạn chung cho Phần này. Điều khoản này không bảo hiểm 

cho các phí tổn và chi phí liên quan đến rò rỉ, ô nhiễm hoặc nhiễm bẩn. 

2.6  Đối với Cảng vụ, phí tổn và chi phí phát sinh một cách tự nguyện hoặc trong việc thực thi 

quyền hạn pháp lý hoặc nghĩa vụ pháp lý của Người được bảo hiểm để loại bỏ bất kỳ xác 

hoặc mảnh vỡ của hàng hóa hoặc tài sản nào sau Tai nạn trong Thời hạn bảo hiểm. Chi phối 

bởi giới hạn chung của Phần 1 này, và với điều kiện các phí tổn và chi phí đó đã được gánh 

chịu bởi Người được bảo hiểm vì mục đích phòng tránh hoặc giảm thiểu khiếu nại theo Phần 

này. Việc loại bỏ xác hoặc mảnh vỡ như vậy không được thực hiện nếu không có sự chấp 

thuận trước của Người bảo hiểm, hoặc các phí tổn và chi phí sẽ không thể được bồi hoàn theo 

Đơn bảo hiểm  này. 

3. CÁC LOẠI TRỪ 

Phần này không bảo hiểm bất kỳ trách nhiệm pháp lý thực tế hoặc bị cáo buộc nào phát sinh: 

3.1  Đối với nhân viên của Người được bảo hiểm, trừ khi đã được bảo hiểm theo Điều khoản 4 

hoặc 6 của Phần này; 

3.2 Trực tiếp hoặc gián tiếp theo Bộ Luật Lao động, Luật an toàn vệ sinh lao động hoặc các quy 

định của pháp luật có liên quan đến trách nhiệm của Người sử dụng lao động đối với bất kỳ 

nhân viên nào của Người được bảo hiểm khi bị thương tật phát sinh từ hoặc trong quá trình sử 

dụng lao động của những nhân viên đó; 

3.3  Trực tiếp hoặc gián tiếp một cách liên tục, gián đoạn hoặc lặp đi lặp lại gây bởi bất kỳ phơi 

nhiễm hoặc nuốt phải, hít phải hay hấp thụ các chất hoặc tình trạng sau dưới mọi hình thức: 

amiăng, thuốc lá, bụi than, biphenyls polychlorin, thạch anh, benzen, chì, đá tan, dioxin, dược 

phẩm hoặc bất kỳ loại thuốc nào, thuốc trừ sâu hoặc thuốc diệt cỏ, nấm mốc, virus miễn dịch 

ở người hoặc hội chứng suy giảm miễn dịch mắc phải hoặc điện từ trường; 

3.4  Đối với mọi chuyển động lặp đi lặp lại, căng thẳng lặp đi lặp lại, và/hoặc rối loạn chấn 

thương tích lũy, bao gồm, nhưng không giới hạn, (i) trách nhiệm hoặc trách nhiệm bị cáo 

buộc phát sinh từ việc thiết kế hàng hóa, thiết bị hoặc máy móc hay hoạt động không phù 

hợp, (ii) không cảnh báo hoặc hướng dẫn đúng cách về việc sử dụng hàng hóa, thiết bị hoặc 

máy móc hay cách thức  điều khiển các hoạt động, (iii) giám sát không phù hợp đối với việc 

sử dụng hàng hóa, thiết bị hoặc máy móc hay việc thực hiện các hoạt động, hoặc (iv) không 

hạn chế những điều đã nêu trên, hội chứng ống cổ tay; 

3.5  Đối với tổn thất, thiệt hại hoặc chi phí đối với bất kỳ tài sản hoặc thiết bị nào được sở hữu, 

thuê, mướn, chiếm hữu hoặc cho thuê bởi Người được bảo hiểm; 

3.6  Đối với tổn thất, thiệt hại hoặc chi phí do hao mòn hoặc giảm giá trị tự nhiên; 

3.7  Từ việc giải phóng hàng hóa mà không có vận đơn gốc, trừ khi có sự chứng thực của Người 

bảo hiểm; 

3.8 Đối với tổn thất, thiệt hại hoặc chi phí cho hàng hóa có khai báo giá trị hoặc hàng hóa có giá 

trị cao (bao gồm nhưng không giới hạn vàng thỏi, kim loại quý hoặc vật quý, đồ trang sức, 

tiền mặt, chứng khoán, đồ mỹ thuật hoặc ngựa thuần chủng) trừ khi Người được bảo hiểm 

không được thông báo và đã có thể không biết một cách hợp lý về việc xử lý hàng hóa đó. 

Người bảo hiểm có thể chấp nhận bảo hiểm trách nhiệm đó cho từng trường hợp cụ thể căn cứ 

theo các điều khoản và điều kiện được thỏa thuận trước bởi Người bảo hiểm; 

3.9  Là chủ sở hữu, người khai thác hoặc người sử dụng bất kỳ phương tiện hoặc phương tiện vận 

chuyển nào được yêu cầu phải được cấp phép theo luật định nào, hoặc bất kỳ Tai nạn nào liên 

quan đến phương tiện, khung gầm, rơ moóc, phương tiện vận chuyển hoặc tương tự trên 

đường công cộng hoặc bên ngoài Phạm vi giới hạn của Cảng, Bến cảng hoặc Địa điểm được 

bảo hiểm; 

3.10  Liên quan đến bất kỳ lợi ích nào mà Người được bảo hiểm có thể có đối với bất kỳ tàu, máy 
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bay hoặc máy bay trực thăng nào dù được sở hữu, thuê, mướn hay vận hành bởi Người được 

bảo hiểm, bao gồm mọi hoạt động quản lý hoặc khai thác của bất kỳ sân bay, khu vực hoặc 

tòa nhà nào mà máy bay hoặc trực thăng đậu hoặc điều động trên đó, hoặc chúng được lưu 

giữ, bảo trì hoặc sửa chữa trong đó; 

3.11  Trực tiếp hoặc gián tiếp gây bởi, hoặc phát sinh từ việc rò rỉ, ô nhiễm hoặc nhiễm bẩn gây ra 

bằng bất kỳ cách nào bất cứ khi nào hoặc xảy ra bất kỳ nơi nào trừ khi Người được bảo hiểm 

chứng minh được rằng tất cả các điều kiện sau đây đã được đáp ứng: 

A. Sự rò rỉ, ô nhiễm hoặc nhiễm bẩn là do Tai nạn. 

B.  Tai nạn xảy ra trong Thời hạn bảo hiểm vào một ngày cụ thể được xác định. 

C.  Tai nạn được phát hiện đầu tiên bởi Người được bảo hiểm trong vòng 72 giờ kể từ khi 

Tai nạn bắt đầu xảy ra. 

D.  Người bảo hiểm nhận được thông báo bằng văn bản về tai nạn lần đầu tiên từ Người 

được bảo hiểm trong vòng 30 ngày kể từ thời điểm Người được bảo hiểm lần đầu phát 

hiện về Tai nạn. 

E.  Tai nạn không phải là hậu quả từ sự vi phạm cố ý hoặc có chủ đích của Người được bảo 

hiểm đối với bất kỳ luật, quy tắc, pháp lệnh hoặc quy định nào. 

Ngay cả khi các điều kiện trên từ A đến E được thỏa mãn, Đơn bảo hiểm này không áp dụng 

hoặc bảo hiểm cho bất kỳ trách nhiệm thực tế hoặc bị cáo buộc nào phát sinh: 

(i)  Để giảm bớt hoặc điều tra bất kỳ nguy cơ rò rỉ hoặc ô nhiễm hoặc nhiễm bẩn cho tài sản 

của bên thứ ba. 

(ii) Để rò rỉ, ô nhiễm hoặc nhiễm bẩn tài sản, được sở hữu, thuê, cho thuê hoặc chiếm hữu 

bởi Người được bảo hiểm vào bất cứ lúc nào, hoặc trong khi được bảo quản, trông nom 

hoặc kiểm soát bởi Người được bảo hiểm vào bất cứ lúc nào (bao gồm đất, khoáng sản, 

nước hoặc bất kỳ chất nào trên, trong hoặc dưới tài sản được sở hữu, thuê, cho thuê hoặc 

chiếm hữu đó trong việc bảo quản, trông nom hoặc kiểm soát đó). 

(iii)  Đối với tổn thất, thiệt hại hoặc mất sử dụng tài sản là hậu qủa trực tiếp hoặc gián tiếp từ 

sụt lún gây bởi các hoạt động dưới đất của Người được bảo hiểm. 

(iv)  Đối với các khoản tiền phạt, thiệt hại do bị trừng phạt, tiền phạt để làm gương hoặc bất 

kỳ thiệt hại nào khác là hậu qủa từ việc nhân lên nhiều lần của thiệt hại phải bồi thường. 

3.12 Từ việc giao dịch, giao nhận, chế biến, xử lý, lưu trữ hoặc đổ bỏ bất kỳ vật liệu, bùn đất hoặc 

các chất phế thải hoặc trong quá trình vận chuyển, bao gồm cả hoạt động khai thác của bất kỳ 

vùng đất, bãi thải và/hoặc địa điểm được sử dụng cho việc đó. Trong trường hợp có xung đột 

giữa loại trừ này và loại trừ 3.11, loại trừ này sẽ được áp dụng; 

3.13 Trong số các hoạt động nạo vét, trong khi các hoạt động đó đang được thực hiện; 

3.14  Đối với các khoản tiền phạt, thiệt hại do bị trừng phạt hoặc tiền phạt làm gương được áp dụng 

hoặc mô tả dưới bất kỳ cách nào, hoặc bất kỳ thiệt hại bổ sung nào là hậu qủa từ việc nhân lên 

nhiều lần của thiệt hại phải bồi thường; 

3.15 Đối với sự thất bại hoặc chậm trễ trong việc thực hiện bất kỳ nghĩa vụ hoặc bảo lãnh hợp 

đồng nào, bao gồm cả việc không cung cấp hoặc từ các biến động trong việc cung cấp bất kỳ 

chất, sản phẩm hoặc dịch vụ nào; 

3.16 Theo bất kỳ hợp đồng hoặc thỏa thuận nào để bồi thường cho một bên khác trừ khi:  

A.  Trách nhiệm đó vẫn sẽ phát sinh cho Người được bảo hiểm dù không có hợp đồng hoặc 

thỏa thuận đó hay đã được đặc biệt thỏa thuận bởi Người bảo hiểm trước khi xảy ra Tai 

nạn đó, và  

B.  Trách nhiệm đó gây ra hoặc đóng góp bởi lỗi hoặc sơ suất của Người được bảo hiểm; 
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3.17  Do Tải trọng làm việc an toàn của bất kỳ thiết bị nào bị quá tải ngoài mục đích kiểm tra hoặc 

thử nghiệm; 

3.18  Từ quá trình vận chuyển, di chuyển, lắp đặt hoặc tháo dỡ một hạng mục thiết bị làm hàng 

ngoài quá trình kiểm tra, bảo trì, sửa chữa hoặc di chuyển đến một vị trí làm việc khác trong 

phạm vi Giới hạn Cảng, Bến cảng hoặc Địa điểm được bảo hiểm; 

3.19  Từ các hàng hóa hoặc sản phẩm được sản xuất, gia công, phân loại, pha trộn hoặc bán bởi 

Người được bảo hiểm hoặc bởi người khác giao dịch dưới tên của Người được bảo hiểm khi 

tổn thất hoặc thiệt hại xảy ra bên ngoài các cơ sở được sở hữu, thuê, cho thuê hoặc kiểm soát 

bởi Người được bảo hiểm và sau khi sở hữu vật chất của hàng hóa hoặc sản phẩm đó đã bị từ 

bỏ cho người khác. Loại trừ này cũng sẽ được áp dụng đối với sự tín nhiệm về sự mô tả hoặc 

bảo hành được thực hiện liên quan đến hàng hóa hoặc sản phẩm đó vào bất cứ lúc nào; 

3.20 Từ bất kỳ hành động bất cẩn, lỗi hoặc thiếu sót nào của bất kỳ Người được bảo hiểm hoặc bất 

kỳ người nào khác có hành vi mà Người được bảo hiểm phải chịu trách nhiệm pháp lý, trong 

việc quản lý bất kỳ chương trình phúc lợi hoặc chương trình hưu trí cho nhân viên nào của 

Người được bảo hiểm. Chương trình phúc lợi nhân viên bao gồm nhưng không giới hạn  bảo 

hiểm nhân thọ nhóm, bảo hiểm tai nạn hoặc bảo hiểm y tế nhóm, chương trình chia sẻ lợi 

nhuận, chương trình phân phối cổ phiếu cho nhân viên và trợ cấp xã hội; 

3.21 Theo bất kỳ đạo luật, luật, quy tắc hoặc quy định nào liên quan đến: 

A.  việc mua, bán hoặc phân phối, hoặc chào bán chứng khoán, hoặc tư vấn đầu tư; 

B.  tình trạng độc quyền, các hoạt động hạn chế thương mại, cạnh tranh không lành mạnh, 

hoặc các hành vi hoặc thủ đoạn lừa đảo; 

C.  vi phạm bản quyền, bằng sáng chế hoặc thương hiệu; 

D.  tiết lộ liên quan đến bán hoặc chào bán bất động sản; 

E.  nhân viên, cán bộ hoặc giám đốc không trung thực, hoặc hành vi hoặc xung đột lợi ích 

không phù hợp trong việc thực hiện các hoạt động của Người được bảo hiểm, hoặc bất kỳ 

hành động nào được thực hiện ngoài phạm vi chức trách của một nhân viên, cán bộ hoặc 

giám đốc đã được Người được bảo hiểm giao quyền. 

4.  TRÁCH NHIỆM CHÉO 

Luôn luôn phải tuân theo các loại trừ trong Phần này, khi có (các) khiếu nại được đưa ra chống 

lại Người được bảo hiểm về Thương tật của bất kỳ nhân viên nào của Người được bảo hiểm 

không phát sinh từ công việc của nhân viên bị thương tật và vì thế Người được bảo hiểm khác 

phải chịu trách nhiệm pháp lý về việc gây Thương tật, thì Phần này sẽ bảo hiểm cho Người 

được bảo hiểm đối với khiếu nại đó với điều kiện nó được thực hiện theo cách tương tự như 

khi mỗi Người được bảo hiểm được cấp một đơn bảo hiểm riêng  biệt. Không có nội dung nào 

ở đây sẽ làm tăng trách nhiệm của Người bảo hiểm như đã được quy định trong Bảng chi tiết 

bảo hiểm và tuân theo giới hạn phụ được qui định trong Bảng chi tiết bảo hiểm. 

5.  CÁC HỢP ĐỒNG VÀ THỎA THUẬN 

Luôn luôn phải tuân theo các loại trừ trong Phần này, Người bảo hiểm sẽ chỉ chịu trách nhiệm 

đối với các bên thứ ba ký hợp đồng với Người được bảo hiểm:  

5.1  trong trường hợp hợp đồng tồn tại khi Đơn bảo hiểm này bắt đầu hiệu lực, khi Người được 

bảo hiểm đã thông báo cho Người bảo hiểm về (các) hợp đồng thông qua bảng câu hỏi và 

cung cấp các bản sao hợp đồng để Người bảo hiểm phê duyệt, nếu được yêu cầu; hoặc 

5.2  nếu (các) hợp đồng được ký kết sau khi Đơn bảo hiểm này có hiệu lực, thì Người được bảo 

hiểm phải thông báo cho Người bảo hiểm về (các) hợp đồng đó nếu các điều khoản khác biệt 

đáng kể so với các điều khoản của (các) hợp đồng được thông báo cho Người bảo hiểm theo 

Điều khoản 5.1 và phải cung cấp bản sao của (các) hợp đồng để Người bảo hiểm phê duyệt, 



ĐIỀU KHOẢN BẢO HIỂM CẢNG VÀ BẾN CẢNG 02/02/2024 

BAOMINH-CL.LSW1510 Trang 5 

 

nếu được yêu cầu. 

Người bảo hiểm có quyền tính phí bảo hiểm bổ sung và áp dụng các điều khoản và điều kiện 

hoặc loại trừ mà họ thấy phù hợp đối với bất kỳ thỏa thuận hợp đồng mới hoặc sửa đổi. 

6.  HÀNH ĐỘNG VƯỢT QUÁ TRÁCH NHIỆM BỒI THƯỜNG 

Luôn phải tuân theo các loại trừ trong Phần này, Người bảo hiểm đồng ý bao gồm (các) khiếu 

nại về Thương tật cho các bên thứ ba khi Người được bảo hiểm phải chịu trách nhiệm về các 

khiếu nại đó liên quan đến Hoạt động của họ với tư cách là Cảng vụ và/hoặc Người khai thác 

Bến cảng theo bất kỳ hợp đồng dưới dạng văn bản nào. Không có nội dung nào trong Điều 

khoản này làm tăng trách nhiệm của Người bảo hiểm như đã được quy định  trong Bảng chi 

tiết bảo hiểm và trách nhiệm theo điều khoản này được giới hạn theo giới hạn phụ được qui 

định trong Bảng chi tiết bảo hiểm. 

7.  KHƯỚC TỪ TRÁCH NHIỆM THEO LUẬT Ô NHIỄM CỦA HOA KỲ 

Đơn bảo hiểm này không phải là bằng chứng về trách nhiệm tài chính theo Đạo luật ô nhiễm 

dầu năm 1990 hoặc các luật liên bang hoặc tiểu bang tương tự. Mọi sự thể hiện hay đưa ra Đơn 

bảo hiểm của Người được bảo hiểm như là bằng chứng của bảo hiểm sẽ không được coi như 

bất kỳ dấu hiệu nào cho thấy Người bảo hiểm đồng ý làm người bảo lãnh hoặc bị kiện trực tiếp 

trong bất kỳ quyền tài phán nào. Người bảo hiểm không đồng ý làm người bảo lãnh hoặc bị 

kiện trực tiếp. 

PHẦN NÀY PHẢI ĐƯỢC SỬ DỤNG KẾT HỢP VỚI CÁC QUY ĐỊNH CHUNG CỦA ĐƠN 

BẢO HIỂM, BẢNG CHI TIẾT BẢO HIỂM VÀ BẢNG CÂU HỎI, TẤT CẢ LÀ BỘ PHẬN 

CẤU THÀNH ĐƠN BẢO HIỂM. 
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